
- Этот маленький толстяк пробежал по территории летающих тигров. Животные, кроме
медведей, которые хотят пересечь территорию медведей-людоедов, должны сражаться с ними.
В противном случае они станут их пищей после того, как пройдут мимо летающих тигров. -
Объяснил орел, увеличивая скорость. - Мы, орлы, другие. Наземные звери не могут причинить
нам вреда, поэтому нам нужно знать границы лучше, чем другим. Тебе лучше поторопиться. В
противном случае, с силой толстяка, он наверняка будет растерзан медведем.

Услышав это, Фэн Цзю снова увеличила скорость. Вскоре после этого они прибыли на
территорию летающих тигров. Внизу они увидели тигра, лежащего под деревом и
облизывающего раненую переднюю лапу. Они продолжали лететь вперед без остановки, ища
местонахождение Нина Ланга.

Пробежав некоторое расстояние, Нин Ланг обнаружил, что летающий тигр больше не
преследовал его. Он мягко выдохнул и сел под дерево.

- Это напугало меня до смерти! - Он опустил раненую ногу и сел, опираясь на дерево.
Посмотрев налево и направо и не увидев летающего тигра, он быстро принял лекарство и
перевязал травмированную ногу.

Посмотрев на раны, оставленные когтем тигра на его икре, его сердце затряслось, а по лицу
покатились слезы.

- Тигры поиздевались над беззащитным надо мной и ранили. Как ужасно. Ш-ш-ш! Это так
больно.

После того, как он брызнул лекарством, его нога начала подергиваться от боли. Парень
стиснул зубы и быстро обернул рану тканью. Унюхав слабый запах крови в воздухе, он ахнул и
огляделся.

- Где это я? Я пробежал так много и издал много сигналов, но не встретил Дуаня Йе и других? -
Пробормотал он, оглядываясь. Вокруг него были только деревья. Если бы не положение
солнца, он не смог бы определить направление.

Однако прямо во время размышлений парень внезапно окаменел. Он посмотрел в сторону
солнца и тут же был ошеломлен.

- Этого не может быть! Это, это ...- Как он убежал в противоположном направлении? Он
вспомнил, что тогда они были на опушке ...

- Ар-р-р-р-р!

Внезапно раздался рев, потрясший его сердце. Нин Ланг схватился за ветки и сразу прыгнул
на дерево, спрятавшись там и почти сразу увидел большого черного медведя, двух-трех метров



высотой, который вошел в лес и обнюхивал все вокруг. Толстяк был ошеломлен этими
посмотрел на кровь, сочившуюся из раны на его икре. Значит, медведю было не так легко его
найти?

Поэтому он подумал над этим некоторое время. По его мнению, даже если он бежал в
противоположном направлении и был далеко от них, он должен был быть ближе к тому месту,
где был Фэн Цзю. Так что вместо того, чтобы прятаться здесь, он мог бы подняться на
летающем мече в воздухе, ожидая Фэн Цзю. Таким образом, ей будет легче найти его, верно?

Однако существовала определенная опасность, если он использует свой летающий меч сейчас.
Надо был помешать свирепым зверям, таким как летающий тигр, выбежать и укусить его, а
также странным птицам-людоедам. Но если не уходить, оставаться здесь тоже небезопасно.
Что бы он ни выбрал, риск был 50 на 50.

- Хорошо! Я поставлю все на карту! Моя мама всегда говорила, что мне очень повезло, и я не
должен умереть так скоро. - Он похлопал себя по груди с фальшивой бравадой, успокаивая свое
сердце и стиснув зубы. Вместо того, чтобы оседлать меч, он достал свой летающий магический
артефакт.
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